
Urmarirea popomlui de catre Faraon 
(Exodul 14:1-12) 

La finele capitolului 13 ii vedem pe israeliti plecand din Egipt 
in mare graba. Ei au ajuns la marginea de§ertului §i se pregatesc sa intre 
in el pentru ultima parte a calatoriei din tara mortii inspre tara promisa. 
Ei poarta oasele lui Iosif ca semn de aducere aminte ca promisiunea 
exodului din Geneza 50 §i-a gasit acum implinirea. in plus, Dumnezeu ii 
calauze§te intr-un stfilp de nor ziua §i intr-un stfilp de foe noaptea. Evreii 
au toate motivele sa creada ca Dumnezeu ii ocrote§te §i ca vor reu§i sa 
scape din Egipt. Dar cat de curand Ii se va spulbera aceasta siguranta! 
Dumnezeu Se pregate§te sa ii puna pe Israel din nou in cuptorul incins, _ 
in mijlocul marii involburate ! 

14:1-2. Domnul a vorbit lui Moise §i a zis: "Spune copiilor lui Israel sa se 
intoarca· §i sa tabarasca inaintea Pi-Hahirotului, intre Migdol §i mare, 
fata in fata cu Baal-Tefon: in dreptul locului acesta sa va intindeti tabara, 
langa mare." 

• 12 
Israel este pe punctul de a fugi in pustie. 

Dar Dumnezeu porunce§te poporului sa se "intoarca". in loc sa piece 
din tara moqii, Dumnezeu ii face pe evrei sa schimbe sensul de deplasare. 
Apoi El le porunce§te sa i§i a§eze tabara cu spatele. la mare, astfel ca nu 
mai au nici o cale de scapare din Egipt. Evreii sunt ca ni§te pasari prinse 
in lat. 

Localizarea celor trei puncte mentionate este incerta. Migdal 
este un termen de origine semitica §i inseamna "turn / fortareata" .

13 
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El a fost imprumutat de egipteni in Eerioada Noii imparatii §i folosit ca 
nume propriu pentru diferite locatii. 

4 
in perioada Noii imparatii, granita 

rasariteana a Egiptului era intesata cu o retea de avanposturi egiptene, 
oricare dintre acestea putand fi cunoscut sub numele de Migdol. 

Cu privire la localizarea lui Baal-Tefon s-au facut trei propuneri 
principale. Cetatea a fost localizata la Tell Daphneh, cam la cincisprezece 
kilometri vest de el-Qantara; 

15 
in apropierea Lacurilor Amare, cam la 

douazeci de kilometri sud-est de Tell el-Maskhuta; 
16 

§i la capatul Golfului 
17 

Suez, la Marea Ro§ie. Dar localizarea nu poate fi stabilita cu precizie. 
Un indiciu cu privire la identitatea ora§ului Pi-Hahirot este chiar 

intelesul acestui nume. El pare sa fie o forma ebraizata a cuvantului 
akkadianPi-hiriti, care inseamna "gura sau deschiderea canalului" .

18 
Zona 

estica a deltei dispune de un canal protector care pleaca de la Marea 
Mediterana §i se extinde eel putin pana la regiunea Lacurilor Amare, cu 
posibilitatea ca in perioada Noii imparatii sa fi coborat chiar §i mai inspre 
sud.

19 
Astf el, este posi\)il ca Pi-Hahirot sa fi f ost o deschidere sau o bre§a 

in sistemul de canale, prin care sa se poata intra in pustiul din Peninsula 
S
. . 20 
ma1. 

14:3. Faraon va zice despre copiii lui Israel: "S-au ratacit prin tara; ii 
in chide pustia." 

Pozitionarea evreilor este atat de proasta din punct de vedere 
strategic, incat atunci cand va auzi Faraon unde §i-au a§ezat ace§tia 
tabara, va ave a impresia ca situatia lor este f ara ie§ire. De f apt, chiar va 
exprima lucrul acesta in cuvinte: versetul incepe cu "Faraon va zice ... " 
imparatul Egiptului va trage astfel concluzia case afla intr-o pozitie 
avantajoasa §i va dori sa-l zdrobeasca pe Israel. 

Verbul ebraic pentru "s-au ratacit" sau "ratacesc fara tinta" 
este folosit in alt a parte in Vechiul Testament cu ref erire la cirezile de 
vite care ratacesc incoace §i incolo fara sa §tie incotro se indreapta (vezi 
Ioel 1:18). 
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Primele cuvinte ale lui Faraon incep cu o prepozitie/amed, care 
inseamna la origine "despre copiii lui Israel". Dar probabil ca utilizarea 
sa are rol de accentuare §i de aceea poate fi tradusa prin "intr-adevar"

21
, 

astfel ca propozitia suna astfel: "intr-adevar, s-au ratacit prin tara!" 
Accentul pus demonstreaza nerabdarea cu care Faraon planuie§te acum 
sa nimiceasca pe Israel. 

J 4:4. Eu voi impietri inima lui Faraon §i-i va urmari; dar Faraon §i toatii 
oastea lui vor face sa se arate slava Mea §i egiptenii vor §ti ca Eu soot 
Domnul. Copiii lui Israel au facut a§a. . 

, · Ca sa mai puna paie pe foe, Dumnezeu spune ca va impietri 
inima lui Faraon pentru ca imparatul Egiptului sa ii urmareasca pe evrei. 
in limb a ebraica, verbul "a urmari" este f olosit de obicei in Vechiul Tes
tament cu ref erire la un om sau un grup de oameni care urmaresc alti 
oameni pentru a se razbuna. Din aceasta cauza el are uneori sensul de 
" n • 
a persecuta". 

De ce a adus Dumnezeu poporul ales in ni§te circumstante atat 
de nesigure §i solicitante? Cu siguranta ca Domnul ar fi putut conduce 
pe poporul Israel departe de zona de influenta a lui Faraon §i a armatei 
lui, chiar mai devreme ca acesta sa apuce sa piece din Egipt. De ce nu a 
procedat a§a? Raspunsul nu este incifrat, ci foarte clar §i evident: 
Dumnezeu dorea sa l§i dovedeasca puterea prin eliberarea poporului 
Sau, astf el ca El sa fie glorificat. 

in mod ironic, in acest verset, cuvantul pentru slava lui 
Dumnezeu ·este kiibed, care dupa cum am vazut mai devreme, inseamna 
"greu / cu greutate". Acela§i cuvant este folosit pe parcursul Exodului 
pentru a descrie starea inimii lui Faraon (vezi 7:14). Inima lui Faraon 
este "grea" pentru ca "greutatea" sa ii fie data Domnului! 

in orice caz, starea lui Israel pare sa fie grava, eel putin in termeni 
umani. Egiptenii i-au incoltit cu spatele la mare. Fuga pare sa fie o 
Op\iune inexistenta. Planul diabolic al lui Faraon este pe punctul de a se 
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implini. Dar, la un nivel mult superior, Dumnezeu controleaza acest 
eveniment spre gloria Sa §i in conformitate cu scopurile Sale. Da, Israel 
este aruncat in cuptorul incins, dar situatia extrema a omului este 
oportunitate pentru Dumnezeu. Suveranitatea lui Dumnezeu este 
subiectul acestei lectii: El este eel care pune pe Israel intr-o situatie 
infioratoare §i tot El este eel care impietre§te inima lui Faraon. El 
regizeaza episodul. Suntem martorii unui maestru care dirijeaza 0 
simfonie mareata! 

14:5. S-a dat de §tire imparatului Egiptului ca poporul a fugit. Atunci 
inima lui Faraon §i inima slujitorilor lui s-a schimbat fata de popor. Ei au 
zis: "Ce am facut de am lasat pe Israel sa piece §i sa nu ne mai slujeasca?" 

Cadrul relatarii se schimba acum din nou, revenind la scena din 
palatul egiptean. Faraon afla de la consilierii sai ca evreii incearca sa 
fuga din Egipt §i ca, in mod curios, au ramas blocati la mare. Prima reactie 
a imparatului (§i a slujitorilor sai) este ca literalmente "inima lui s-a 
schimbat / s-a intors" (verbul este un Niphal pasiv). Este acela§i verb, in 
aceea§i f orma, care a f ost f olosit §i in episodul cu transf ormarea toiagului 
in §arpe (7:15). Inima lui Faraon, care se inmuiase pentru a lasa pe Is
rael sa piece din Egipt, revine acum la starea ei de impietrire. 

Conducatorii egipteni i§i dau seama ca au pierdut o sursa 
importanta def orta de mun ca ieftina. Din cauza proiectelor arhitecturale 
colosale din Egipt din perioada Noii imparatii, pierderea aceasta nu era 
de trecut cu vederea. Faraonii din dinastia Ramses au construit cladiri 
§i monumente in delta f olosind multa forta de mun ca strain a, in mare 
proportie sclavi. Documentul egiptean Papirusul Leiden 348 ne 
informeaza ca un grup de oameni numiti 'apiru aveau sarcina de "a 
transporta pietrele pana la marele pilon" al unuia din templele din Pi
Ramses.

23 
Ace§ti 'apiru nu trebuie identificati cu evreii, de§i este posibil 

ca israelitii sa fi facut parte din acest segment social. in orice caz, Egiptul 
nu i§i putea permite sa renunte la o forta de munca atat de insemnata. 
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J4:6. Faraon §i-a pregatit carul de razboi §i §i-a luat oamenii de razboi cu 
el. 

O traduce re literala a versetului ar sun a astf el: "El §i-a inhamat 
[ sau §i-a prins] carul §i oamenii §ii-a luat cu el." Verbul 'asar ("a inhama") 
este un termen uzual in Vechiul Testament care inseamna a pregati un 
car de razboi pentru actiune (vezi Geneza 46:29; 2 imparati 9:21 ). 
Cuvantul pentru "car de razboi" este folosit de multe ori in Biblie cu 
sens colectiv, semnificand "armata de care de razboi" sau "forta de care 
de razboi". 

24 
Este probabil ca reactia lui Faraon la incercarea de evadare 

a lui Israel a fast comasarea carelor sale de razboi cu scopul de a-i 
recaptura pe evrei. 

in limba ebraica, "oamenii" se ref era uneori la un grup de oameni 
inarmati;adica la o O§tire (1 Samuel 11:11; 1 imparati 20:10). Termenul 
face referire, probabil, la trupele de infanterie adunate pentru a-i urmari 
pe israeliti (vezi 14:9). Astfel, Faraon reactioneaza la evadarea lui Israel 
consolidand o forta militara insemnata - formata din cavalerie· §i 
infanterie -pentru a nimici poporul lui Dumnezeu. 

14:7. A luat §ase sute de care de lupta cu oameni ale§i §i toate carele 
Egiptului; in toate erau luptatori. 

Se face acum o prezentare a componentei formatiei militare de 
care de lupta. Faraon, care se pare ca este in fruntea uneia dintre divizii, 
aduna "§ase sute de care de lupta cu oameni ale§i". Conform Vechiului 
Testament, §ase sute formau o unitate militara obi§nuita (Judecatori 
18:11, 16, 17; 1 Samuel 13:15; 14:2). 

imparatul a mai adunat toate celelalte care de lupta de pe 
teritoriul Egiptului §i a pus in toate "luptatori". Cuvantul pentru "luptator" 
este inrudit cu numeralul trei. Pe baza acestei relatii, unii cercetatori au 
sugerat ideea ca un "luptator" poate fi inteles eel mai bine ca fiind "al 



278 Comentariu asupra cirtii Exodul 

treilea" om ( dintr-un car de lupta).
25 

Astfel ca in fiecare car de lupta erau 
trei oameni, dintre care unul era superiorul celorlalti §i comandantul 
carului. Este insa putin probabil ca aceasta explicatie sa fie adevarata. 
"Ofiterul" sau "luptatorul" era probabil un subordonat al lui Faraon, un 
luptator "de rangul trei" .11, Prin urmare, ofiterii de rangul al treilea 
conduceau carele de lupta egiptene, dar nu in fiecare car se gasea cate 
unul. 

Motivul pentru care ni se dau aceste detalii cu privire la carele 
egiptenilor este de a sublinia situatia disperata a israelitilor. Probabil, 
cea mai mare forta armata din lume se pregatea sa-i urmareasca. Multi 
dintre atacatori urmau sa vina in viteza carelor de razboi. Evreii erau 
pede§tri §i se gaseau blocati la Marea Ro§ie. Ce §ansa puteau avea? 

14:8. Domnul a impietrit inima Jui Faraon, imparatul Egiptului, §i Faraon 
a urmarit pe copiii lui Israel. Copiii Jui Israel ie§isera gata de lupta. 

Dumnezeu, in providenta Sa, pregate§te mai departe sceiia, 
impietrind inima imparatului egiptean, pentru ca acesta sa-i urmareasca 
pe evrei. Aceasta actiune este implinirea prof etiei facute de Domnul in 
versetul 4. Pentru comentariul asupra utilizarii cuvantului "impietrit", 
vezi 4:21. 

in mod normal, sfar§itul versetului se intelege ca descriind starea 
israelitilor la momentul plecarii din Egipt, in original, "cu mana inalta". 
Aceasta este o expresie ebraica pe care multi o traduc prin "cu voie" 
(vezi Numeri 15:30) sau "cu putere" (vezi Deuteronom 32:27). Ea este o 
metaf ora "inradacinata in imaginea zeilor din Orientul Apropiat din 

27 
antichitate, care tineau amenintator, in mana dreapta ridicata, o arma". 
Astf el, multi comentatori sustin ca Israel a plecat din Egipt plin de 
incredere. 

Eu a§ sugera ins a ca propozitia final a nu se ref era deloc la 
atitudinea evreilor. Ea ar putea exprima mai degraba modalitatea prin 
care a plecat Israel din Egipt. Daca prepozitia este considerata o 
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prepozitie beth modal a, atunci propozitia sun a astf el: "Cop iii lui Israel 
ie§iseraprintr-o mana inalta / putemica". Cu alte cuvinte, versetul vorbe§te 
despre puterea Domnului §i nu despre increderea lui Israel. Aceasta 
idee este sprijinita de faptul ca expresia "mana inalta" este folosita in 
Vechiul Testament cu referire la puterea lui Dumnezeu (vezi Isaia 26:11; 
Psalmul 89:13). 

14:9. Egiptenii i-au urmarit; §i toti caii, carele lui Faraon, calarepi Jui §i 

O§tirea Jui i-au ajuns tocmai cand erau a§ezati langa mare, langa Pi
Hahirot, fata in fata cu Baal-Tef on. 

Israelitii i§i a§ezasera tabara langa mare. Cuvantul ebraic pentru 
"a tabari" are sensul primar de "a indoi" sau "a curba", iar atunci cand 
este aplicat la a§ezaminte umane, poate indica structura circulara a 
taberei. Studiile recente ale lui Israel Finkelstein au demonstrat ca tabara 
evreilor de langa mare §i de pe garcursul calatoriilor prin pustiu avea 
probabil o configuratie eliptica. Mai tarziu, israelitii §i-au orgariizat 
primele a§ezari in Canaan sub forma oval.a. 

Unii cercetatori au manifestat reticenta fata de ideea existentei 
cavaleriei §i carelor de lupta in aceasta relatare, deoarece multi cred ca 
aceste arte au aparut in Egipt abia mai tarziu. in realitate, Egiptul este 
bine cunoscut pentru maiestria artei ecvestre inca de la inceputul celei 
de-a Optsprezecea Dinastii. (1550 i.d.Cr.).

29 
Grice indoiala cu privire la 

acuratetea textului biblic in acest aspect este nejustificata. 
Cavaleria, carele §i infanteria lui Faraon "i-au ajuns" pe evrei la 

mare. Acest verb nu sugereaza existenta unui contact fizic direct, dar 
semnifica faptul ca egiptenii "i-au ajuns din urma" pe evrei. 

30 

14:10. Faraon se apropia. Copiii Jui Israel §i-au ridicat ochii §i iata ca 
egiptenii veneau dupa ei. ~i copiii lui Israel s-au inspaimantat foarte tare 
§i au strigat catre Domnul dupa ajutor. 
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Israelitii, pede§tri, opriti la mare fara a avea vreo cale de sea.pare, 
I-au vazut de la departare pe Faraon care se apropia. Egiptenii se 
apropiau fara a avea intentii pa§nice. Poporul lui Dumnezeu simtea in 
ceafa rasuflarea u~ei armate care era, probabil, cea mai puternica forta 
militara a vremii. In fata aveau marea, iar din spate se apropia 0§tirea 
intunericului. Dintr-o perspectiva umana, situatia era sumbra §i fara 
sea.pare nici o putere umana nu-i mai putea ajuta. Ce §anse aveau? Ce 
puteau face? 

intreaga scena este dominata de Faraon - doar despre el ni se 
spune ca se apropia de evrei. in reprezentarile §i desenele egiptene, 
Faraon este adesea prezentat ca figura centrala a scenelor de lupta. 
Egiptenii credeau ca in razboi, "doar faptele imparatului conteaza; el 
este invincibil, invulnerabil chiar"; "(Nici un) om nu poate spera sa reziste 
in fata conducatorului divin §i sa supravietuiasca" §i "nu e o simpla 
poveste faptul ca atat de multi oameni sunt fara putere inaintea lui 

31 
Faraon". 

Reactia lui Israel a fast rapida §i spontana: "s-au inspaimantat 
foarte tare". Abia apoi au reactionat a§a cum ar fi trebuit: "au strigat 
catre Domnul". Mai devreme, ei strigasera catre Elohim (2:23), iar unii 
dintre ei strigasera chiar catre Faraon din pricina asupririi (5:15). Acum 
insa ei alearga la Domnul, la Dumnezeul salvarii lor, cerandu-I sa 
intervina. 

14:11. Ei au zis lui Moise: "Nu erau oare morminte in Egipt, ca sa nu mai 
ti fost nevoie sa ne aduci sa murim in pustie? Ce ne-ai facut de ne-ai scos 
din Egipt?" 

Observati ironia din acest verset. Expresia "nu erau ... morminte 
in Egipt" este la granita umorului, deoarece Egiptul era recunoscut 
pentru mormintele sale, pentru atitudinea fata de moarte §i preocuparea 
pentru viata de dincolo. 

Prin remarcile lor sarcastice, israelitii exprima panica §i urgenta. 
Prima lor intrebare incep_e printr-o negatie dub la: cele doua negatii sunt 
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'en §i b 'If. Gesenius afirma ca Dou a negatii in aceea§i propozitie nu se 
neutralizeaza reciproc, ci accentueaza §i mai mult negatia ... Aceasta se 
aplica mai ales la formele compuse obtinute prin unirea lui 'en §i b'/f. 

32 

Cartirea devine o tema negativa dominanta pe parcursul 
pribegiei prin pustiu (Exodul 15:23-26; 16:2-3; 17:2-3; etc.).

33 

Moise, autorul Torei, o vede in antiteza cu harul §i bunatatea Domnului 
fata de popor; altemarea indelungii rabdag a Domnului cu plangerile §i 
cererile lui Israel este mult prea evidenta. 

14:12. Nu-ti spuneam noi in Egipt: "Lasa-ne sa slujim ca robi egiptenilor, 
caci vrem mai bine sa slujim ca robi egiptenilor decat sa murim in pustie?" 

Evreii i§i aduc aminte acum de ceea ce se presupune ca i-au 
spus lui Moise cat erau inca in Egipt. Nu exista insa in sectiunile 
anterioare ale cartii Exodul referiri care sa confirme o astfel de 
conversatie. Este insa putin probabil ca oamenii nu fusesera nerabdatori 
sa piece din Egipt: "Astfel a vorbit Moise copiilor lui Israel, Dar 
deznadejdea §i robia aspra in care se aflau i-au impiedicat sa asculte pe 
Moise" ( 6:9). 

Versetul 12 se constituie intr-o declaratie de tradare. Israelitii 
doresc sa nege eliberarea §i salvarea primita din partea Domnului! ~i, 
chiar mai mult, ei anunta ca mai degraba ar sluji egiptenilor decat 
Domnului (vezi comentariul asupra versetului 8:1). 

Aplicatie 

Ne putem foarte U§0r simti indreptatiti sa judecam pe Israel in 
episodul de la Marea Ro§ie §i sa nu ne putem explica lipsa lui de credinta 
in fata incercarii. Dar, cu cat cunoa§tem mai multe despre propria noastra 
la§itate §i lipsa de hotarare, cu atat vom vedea mai clar cat de mult ne 
asemanam cu israelitii. 

Trebuie sa fun con§tienti de suveranitatea lui Dumnezeu in toate 
lucrurile. Prea de multe ori pierdem din vedere acest mare adevar, iar 
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urmarea este ca inimile noastre cedeaza la vreme de incercare. Daca am 

putea doar sa privim la fiecare incercare §i persecutie prin care trecem 

ca la o ocazie de a-I aduce mai multa glorie §i onoare lui Dumnezeu, e 

sigur ca am putea suporta mai bine situatia de criza. Astfel, atunci cand 

sun tern aruncati in cuptorul incins, este voia lui Dumnezeu sa fim acolo 

§i noi putem merge inainte din pricina Lui: "Cine ne va despaqi pe noi 

de dragostea lui Cristos? Necazul, sau stramtorarea, sau prigonirea, sau 

foametea, sau lipsa de imbracaminte, sau primejdia sau sabia? Dupa 

cum este scris: "Din pricina Ta suntem dati mortii toata ziua; suntem 

socotiti ca ni§te oi de taiat". Totu§i, in toate aceste lucruri, noi sun tern 

mai mult decat biruitori, prin Acela care ne-a iubit" (Romani 8:35-37). 
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